
 

 
 
 

ՈՒՂԵՑՈՒՅՑ ՀԵՂԻՆԱԿՆԵՐԻ ՀԱՄԱՐ 
 

«Պատմաբանասիրական հանդես»-ի էջերում լուսաբանվում են հայ 
ժողովրդի պատմության, գրականության, լեզվի, արվեստի ու մշակույթի, 
փիլիսոփայության հարցերը, պատմագրության, ընդհանուր բանասիրութ-
յան և հայագիտության տեսական խնդիրները, հայ ժողովրդի քաղա-
քական, տնտեսական և մշակութային կապերը մյուս ժողովուրդների հետ:  

Հանդեսն ունի հոդվածների, հաղորդումների, քննարկման ու բանա-
վեճի, հրապարակումների, գրախոսության, մեր երախտավորները, մեր 
հոբելյարները, գիտական կյանք, լրատու  բաժիններ: Հոդվածները տպա-
գրվում են հայերեն, ռուսերեն և անգլերեն՝ համապատասխան ամփոփում-
ներով, անվճար: 

Պարբերականը լույս է տեսնում 4 ամիսը մեկ անգամ, տարեկան 3 
համար, յուրաքանչյուր համարի ծավալը 20 տպ. մամուլ (320 էջ): 

Հանդեսի պաշտոնական կայքէջը՝ http://academhistory.am/hy պատմա-
բանասիրական-հանդես.html 

Հանդեսի էլեկտրոնային հասցեն՝ patmhandes@rambler.ru, 
patmhandes@yahoo.com  

 
ՀՈԴՎԱԾԻ ԿԱՌՈՒՑՎԱԾՔԸ ԵՎ ՏԵԽՆԻԿԱԿԱՆ ՁԵՎԱՎՈՐՈՒՄԸ 

 
1. Հոդվածի ծավալը պետք է լինի մինչև 15 էջ (ավելի մեծ ծավա-

լըª խմբագրության որոշմամբ), տեքստի լայնությունը՝ 12.5 սմ, եր-
կարությունը՝ 21 սմ, միջտողային տարածությունը At least՝ 13: 

2. Հայերեն տեքստը «Grqee Nor-U» տառատեսակով՝ շեղ (italic), 
ընդգծված տեքստը (բառը)՝ ուղիղ, 12 տառաչափով, ռուսերենըª 
«Times New Roman»՝ 11.5: 

3. Հոդվածի վերնագիրը պետք է լինի «Arial Unicode» տառատե-
սակով, ՄԵԾԱՏԱՌԵՐՈՎ (հայերենի չափը 12, ռուսերենինը՝ 11), դրվում է 
կենտրոնում, իսկ դրա ներքևում՝ հեղինակի անուն-ազգանունը՝ 
ՄԵԾԱՏԱՌԵՐՈՎ (հայերենը՝ «Grqee Nor-U» տառատեսակով, չափը՝ 11, 
ռուսերենը՝ «Times New Roman»-ով, չափը՝ 10): 

4. Հաջորդ տողում գրվում են «Բանալի բառեր»-ը՝ առնվազն 10 
բառ կամ բառակապակցություններ (ուղիղ): 

5. Հոդվածի վերջում տրվող ամփոփումները պետք է ունենան 
տեքստի սեղմ բովանդակությունը (կես էջի չափով կամ 6–7 նախա-
դասությամբ): Եթե հոդվածը հայերեն է, ապա ամփոփումները 
պետք է լինեն ռուսերեն ու անգլերեն, իսկ եթե ռուսերեն է՝ հայերեն 
և անգլերեն: Հայերենի ու անգլերենի տառաչափը 11.5, ռուսերե-
նինը՝ 11: 
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6. Ամփոփումների տեքստից առաջ պետք է ՄԵԾԱՏԱՌԵՐՈՎ գրել 
հոդվածի վերնագիրը (տառաչափը՝ 11), ներքևում հեղինակի անուն-
ազգանունը (կենտրոնում) և ՄԵԾԱՏԱՌԵՐՈՎ (տառաչափը՝ 10): Հաջորդ 
տողում՝ կենտրոնում, գրվում են համապատասխանաբար՝ «Ամփո-
փում», «Резюме», «Summary» բառերը ցրիվ, տառաչափը՝ 10: Յուրա-
քանչյուր ամփոփման տեքստից առաջ գրվում են համապատասխան 
լեզվով «Բանալի բառեր»-ը, իսկ տառաչափը՝ ամփոփման տեքստի 
տառաչափով: Բոլոր լեզուներով տրվող «Բանալի բառեր»-ը պետք է 
լինեն նույնական: 

7. Հոդվածի տեքստի վերջում գրվում են հեղինակի (հեղինակնե-
րի) մասին հակիրճ տեղեկություններ՝ գիտական աստիճանը, աշխա-
տավայրը, գիտական հետաքրքրությունների ոլորտը, հրատարակ-
ված աշխատանքների քանակը: Որից հետո դրվում է հոդվածի օգ-
տագործված գրականության ցանկը՝ լատինատառ տառադարձմամբ 
(այբբենական կարգով): 

8. Ռուսերեն ամփոփումից հետո ռուսերենով դրվում է հեղինակի 
մասին տեղեկությունը, իսկ անգլերենից հետո՝ անգլերենով: 

 
ՀՂՈՒՄՆԵՐԻ ՁԵՎԱՎՈՐՈՒՄԸ 

 
ա) Հղումների տառաչափը. Հայերենը՝ 11, ռուսերենըª 10.5, այլ 

լեզուներով՝ 11: 
բ) Գրքի վրա հղման դեպքում գրվում է հեղինակի անվան սկզբ-

նատառը, ազգանունը՝ ամբողջությամբ և ցրիվ, որից հետո դրվում է 
միջակետ, այնուհետև՝ մեծատառով գրքի վերնագիրն առանց չա-
կերտների, ստորակետով՝ հրատարակության վայրը, թիվը, էջը: 

գ) Ժողովածուների դեպքում նախ նշվում է օգտագործված հոդ-
վածի վերնագիրը, դրվում է միջակետ ու անջատման գիծ, ապա 
գրվում է ժողովածուի վերնագիրը, խմբագրի կամ կազմողի տվյալ-
ները, հրատարակության վայրը, թիվը, էջը: 

դ) Հղված ամսագրերի դեպքում տրվում է հոդվածի հեղինակի 
անուն-ազգանունը, վերնագիրը, այնուհետև դրվում է միջակետ ու 
անջատման գիծ, չակերտների մեջ նշվում է ամսագրի անվանումը, 
հրատարակության վայրը, թիվը, համարը, էջը: Թերթերի դեպքում 
չակերտների մեջ նշվում է թերթի անունը, այնուհետև՝ փակագծում 
հրատարակության վայրը, որից հետո՝ ամսաթիվը (օրինակ՝ 01. II. 
1998): Վերը նշվածը վերաբերում է նաև ռուսերեն ու այլ լեզուներով 
հղումներին: 

դ) Կայքերին տրվող հղումների դեպքում գրվում է հոդվածի կամ 
հոդվածի հեղինակի տվյալները և վերնագիրը, ապա դրվում է միջա-
կետ ու անջատման գիծ, նշվում՝ կայքի հասցեն: 

Հոդվածները գրախոսվում են, մերժման դեպքում չեն վերադարձ-
վում: 



 

 
 
 

РУКОВОДСТВО ДЛЯ АВТОРОВ 
 

На страницах «Историко-филологического журнала» освещаются 
вопросы истории, литературы, языка, искусства и культуры, фило-
софии армянского народа, общетеоретические вопросы историографии, 
общей филологии и арменистики, политические, экономические и 
культурные связи армянского народа с другими народами. 

Журнал имеет разделы статей, сообщений, обсуждений и дискуссий, 
публикаций, рецензий, наши заслуженные деятели,  наши юбиляры, 
научная жизнь, хроника. Статьи печатаются на армянском, русском и 
английском языках с соответствующими резюме, бесплатно. 

Журнал выходит раз в 4 месяца, 3 номера в год, объем каждого 
номера – 20 печ. листов (320 с.). 

Официальный сайт журнала: http://academhistory.am/hy 
å³ïÙ³μ³Ý³ëÇñ³Ï³Ý-Ñ³Ý¹»ë.html 

Электронная почта журнала: patmhandes@rambler.ru, 
patmhandes@yahoo.com  

 

СТРУКТУРА И ТЕХНИЧЕСКОЕ ОФОРМЛЕНИЕ СТАТЬИ 

 
1. Объем статьи должен быть до 15 страниц (бóльший объем – по 

решению редакции), ширина текста – 12,5 см, длина – 21 см, интервал 
At least – 13. 

2. Армянский текст – шрифт «Grqee Nor-U», курсив (italic), выде-
ленный текст (слово) – прямо, размер шрифта 12; русский текст – 
«Times New Roman» – 11,5. 

3. Заглавие статьи – шрифт «Arial Unicode», ПРОПИСНЫМИ буквами 
(на армянском языке размер 12, на русском – 11), помещается в центре, 
под ним пишется имя и фамилия автора ПРОПИСНЫМИ буквами (на 
армянском языке шрифтом «Grqee Nor-U», размер 11, на русском – 
«Times New Roman», размер 10). 

4. На следующей строке пишутся «Ключевые слова» – минимум 10 
слов или словосочетаний (курсивом). 

5. Резюме, прилагаемые к статье, должны заключать в себе ее 
краткое содержание (полстраницы или 6–7 предложений). Если текст 
статьи на армянском языке, то резюме должны быть на русском и 
английском языках, если текст статьи на русском, резюме – на 
армянском и английском. На армянском и английском языках размер 
шрифта 11,5, на русском – 11. 

6. Перед текстом резюме пишется ПРОПИСНЫМИ буквами заглавие 
статьи (размер 11), ниже, в центре – имя и фамилия автора ПРОПИСНЫМИ 
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буквами (размер 10). На следующей строке, в центре пишется со-
ответственно §Ամփոփում¦, «Резюме», «Summary» вразбивку, размер 
10. Перед текстом каждого резюме даются «Ключевые слова» на 
соответствующем языке, размер шрифта такой же, как в тексте резюме. 
«Ключевые слова» на всех языках должны быть одинаковыми. 

7. После текста статьи пишутся краткие сведения об авторе (ав-
торах): ученая степень, место работы, сфера научных интересов, ко-
личество опубликованных работ. Затем помещается библиография 
статьи в латинской транслитерации (в алфавитном порядке). 

8. После резюме на русском языке помещаются краткие сведения об 
авторе на русском языке, а после резюме на английском языке – на 
английском. 

ОФОРМЛЕНИЕ СНОСОК 

 
а) Размер шрифта: на армянском языке – 11, на русском – 10,5, на 

других языках – 11. 
б) При ссылке на книгу, пишутся инициал имени автора, фамилия 

полностью, вразбивку, после чего ставится точка, затем без кавычек, с 
прописной буквы пишется заглавие книги, после запятой – место, год 
издания, страница. 

в) При ссылке на сборник пишутся имя и фамилия автора, заглавие 
использованной статьи, ставятся точка и тире, затем пишется заглавие 
сборника, данные редактора или составителя, место, год издания, 
страница. 

г) При ссылке на журналы пишутся имя и фамилия автора, заглавие 
статьи, затем ставятся точка и тире, пишется название журнала в 
кавычках, место, год издания, номер, страница. При ссылке на газеты 
пишется в кавычках название газеты, затем в скобках место издания, 
после чего указывается дата (например, 01. II. 1998). Вышеуказанное 
относится также к сноскам на русском и других языках. 

д) При ссылке на сайт пишутся данные статьи или автора статьи, за-
тем ставятся точка, тире, указывается адрес сайта. 

Статьи рецензируются, в случае отказа не возвращаются. 



 

 
 
 

A GUIDELINE FOR THE AUTHORS 
 

In the pages of “Historical-Philological Journal” issues of the history, 
literature, language, art and culture, philosophy of Armenian people, 
theoretical questions of historiography, general philology and armenology, 
the political, economic and cultural ties of Armenian people with other 
nations are elucidated. 

The journal has segments for articles, reports, discussions and debates, 
publications, reviews, our honoured workers, our jubilees, scientfic life and 
news. Articles are published in Armenian, Russian and English in the 
journal with appropriate summaries and free of charge. 

The periodical is published once for 4 months, 3 issues a year, the 
volume for each issue is 20 printing press (320 pages). 

The official webpage of the Journal: http://academhistory.am/hy 
Historical-Philological Journal:å³ïÙ³μ³Ý³ëÇñ³Ï³Ý-Ñ³Ý¹»ë.html 
The email of the Journal: patmhandes@rambler.ru, 

patmhandes@yahoo.com  
 
 

THE STRUCTURE OF THE ARTICLE AND TECHNICAL DESIGN  

 
1. The volume of the article should be up to 15 pages (in case of larger 

volume with the decision of the Editorial), the width of the text – 12.5 cm, 
length – 21 cm, line spacing - at least 1.3 cm. 

2. The Armenian text should be in “Grqee Nor-U” font type, italic, the 
highlighted text (word) should be straight, with 12 font size, the Russian text 
should be in “Times New Roman” with 11.5 font size. 

3. The title of the article should be in “Arial Unicode” font type, with 
CAPITAL LETTERS (the font size of Armenian text – 12, Russian text – 
11), is put in the centre, and below it – the name and surname of the author 
in CAPITAL LETTERS (Armenian with “Grqee Nor-U” font type, the sizes 
– 11, Russian – “Times New Roman”, font size – 10). 

4. In the next line the “Key words” – at least 10 words or word 
combinations (straight). 

5. The summaries placed at the end of the article should have a brief 
content of the text (half of a page or 6-7 sentences). If the article is in 
Armenian then the summaries should be both in Russian and English. The 
font size for Armenian and English – 11.5, for Russian – 11. 

6. Before the text of the summaries the title of the article should be 
written with CAPITAL LETTERS (font size: 11), below – the name and 
surname of the author (in the centre) with CAPITAL LETTERS. In the 
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centre of the next line, accordingly the words of §Ամփոփում¦, 
§Резюме¦, “Summary” are written in separate letters, with the font size of 
10. Before each text of summary, the “Key words” are accordingly written 
in the given language, and the font size should be the same as the text of 
summary. The “Key words” should be identical in all languages. 

7. At the end of the text of the article, brief information about the author 
(authors) are written – the scientific degree, workplace, the scope of 
scientific interests, the quantity of the published works, after which the list 
of the used literature is placed in Latin transliteration (in alphabetical order). 

8. After the summary in Russian, the information about the author is 
placed in Russian, and accordingly, after the summary in English – the 
English one.  

 
THE DESIGN OF REFERENCES 

 
a) The font size for footnotes; Armenian – 11, Russian – 10.5, other 

languages – 11. 
b) In case of a reference to a book, the initial letter of the author’s name 

and his/her surname in separate letters are written, after which a semicolon 
is put, then there come the title of the book without quotation marks, and 
with separated commas, the place, date and page of the publication.    

c) In case of collections of articles, firstly the title of the used article is 
mentioned, a semicolon and a dash are put, then the title of the collection of 
articles, the data of the editor or the compiler, the place, date and page of the 
publication are written.  

d) In case of referred journals, the name and surname of the article’s 
author, title are given, then a semicolon and a dash are put, the name of the 
journal, the place, date, issue and page of the publication are mentioned in 
quotation marks.  

e) In case of newspapers, the name of the paper, then the place and date are 
mentioned in brackets (for example 01. 02. 1998). The aforementioned 
points concern the references also in Russian and other languages. 

f) In case of references made to websites, the data of the article or the author of 
the article as well as the title are mentioned, then a semicolon and a dash are 
put, subsequently the website address is mentioned. 
The articles are reviewed and in case of refusal they are not returned. 
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